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ADVIES 33.385/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 33.385/1

 DE LA SECTION DE LEGISLATION 
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op 8 mei 2002
door de Minister van Economie verzocht
hem, binnen een termijn van ten hoogste
drie dagen, van advies te dienen over een
ontwerp van ministerieel besluit "tot
wijziging van het ministerieel besluit van
12 december 2000 tot vaststelling van de
prijs van grote verpakkingen van
terugbetaalbare geneesmiddelen vanaf
15 december 2000", heeft op 14 mei 2002
het volgende advies gegeven :

Le CONSEIL D'ETAT, section de
législation, première chambre, saisi par le
Ministre de l'Economie, le 8 mai 2002,
d'une demande d'avis, dans un délai ne
dépassant pas trois jours, sur un projet
d'arrêté ministériel "modifiant l'arrêté
ministériel du 12 décembre 2000 fixant les
prix des grands conditionnements de
médicaments remboursables à partir du
15 décembre 2000", a donné le 14 mai
2002 l'avis suivant :
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(1) Niet "Doorzichtheidscommissie", zoals in artikel 1, § 2, van het ontwerp wordt
geschreven.

Volgens artikel 84, eerste lid, 2/, van de gecoördineerde wetten op de
Raad van State moeten in de adviesaanvraag de redenen worden opgegeven tot staving
van het spoedeisende karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt het verzoek om spoedbehandeling
gemotiveerd door de omstandigheid dat

"- l'article 6quater de la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments instituant
une Commission de transparence auprès du Ministère de la Santé publique
et de l'Environnement, a été abrogé par l'article 26 de la loi du 10 aôut 2001
portant des mesures en matière de soins de santé;

 - depuis le 1er janvier 2002, sans préjudice des mesures transitoires prévues,
la Commission de transparence n'existe donc plus;

 - l'arrêté ministériel du 12 décembre 2000 fixant le prix des grands
conditionnements de médicaments remboursables à partir du 15 décembre
2000 fait référence à la Commission de transparence; il est primordial
d'apporter les modifications nécessaires afin d'éviter un vide juridique".

*
*       *

Gelet op de korte termijn die de Raad van State, afdeling wetgeving,
voor het uitbrengen van zijn advies is toegemeten, heeft deze zich beperkt tot het
maken van de volgende opmerking.

De ontworpen regeling beperkt zich tot de aanpassing van de redactie
van artikel 4 van het ministerieel besluit van 12 december 2000 tot vaststelling van de
prijs van grote verpakkingen van terugbetaalbare geneesmiddelen vanaf 15 december
2000.

De stellers van het ontwerp dienen zich ervan te vergewissen of,
benevens artikel 4, niet nog andere bepalingen van het ministerieel besluit van
12 december 2000 moeten worden aangepast.  Zo wordt alvast ook in artikel 5 van het
ministerieel besluit melding gemaakt van de "Doorzichtigheidscommissie" (1).

-------------
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(2) Dans le texte néerlandais, il faut écrire "Doorzichtigheidscommissie" et non
pas "Doorzichtheidscommissie", comme le fait  l'article 1er, § 2, du projet.

Conformément à l'article 84, alinéa 1er, 2/, des lois coordonnées sur le
Conseil d'Etat, la demande d'avis doit indiquer les motifs qui en justifient le caractère
urgent.

En l'occurrence, l'urgence est motivée par le fait que 

"- l'article 6quater de la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments instituant
une Commission de transparence auprès du Ministère de la Santé publique
et de l'Environnement, a été abrogé par l'article 26 de la loi du 10 aôut 2001
portant des mesures en matière de soins de santé;

 - depuis le 1er janvier 2002, sans préjudice des mesures transitoires prévues,
la Commission de transparence n'existe donc plus;

 - l'arrêté ministériel du 12 décembre 2000 fixant le prix des grands
conditionnements de médicaments remboursables à partir du 15 décembre
2000 fait référence à la Commission de transparence; il est primordial
d'apporter les modifications nécessaires afin d'éviter un vide juridique".

*
*    *

Eu égard au bref délai qui lui a été imparti pour donner son avis, le
Conseil d'Etat, section de législation se borne à formuler l'observation qui suit.

Le texte en projet se limite à adapter la rédaction de l'article 4 de l'arrêté
ministériel du 12 décembre 2000 fixant le prix des grands conditionnements de
médicaments remboursables à partir du 15 décembre 2000.

Les auteurs du projet devront vérifier si, outre l'article 4, il ne faudrait
pas  adapter encore d'autres dispositions de l'arrêté ministériel du 12 décembre 2000.
Ainsi déjà par exemple, l'article 5 de l'arrêté ministériel mentionne lui aussi la
"Commission de transparence" (2).

--------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d'Etat,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht door de H.
P. DEPUYDT, eerste auditeur.  De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld en toegelicht
door de H. G. DE BLEECKERE, adjunct-
referendaris.

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par M. P. DEPUYDT,
premier auditeur.  La note du Bureau de
coordination a été rédigée et exposée par M.
G. DE BLEECKERE, référendaire adjoint. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


